
Diplomatický 

servis 

Diplomatický servis 
Právní forma: 
Se sídlem: 
Zastoupený: 
Zřizovatel: 
IČO: 

DIČ: 

Bankovní spojení: 

(dále jen „pronajímatel") 

a 

příspěvková orgamzace Ministerstva zahraničních věcí české republiky 
Václavské náměstí 81.6/49, 1.1.1. 21. Praha 1. 
RNDr. Vladimír ZAVÁZAL, CSc., ředitel Diplomatického servisu 
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Maroko - Velvyslanectví Marockého království 
Se sídlem: Mickiewiczova 254/6, 1.60 oo Praha 6 - Hradčany 
Zastoupený: J. E. paní Hanane SAADI, 

mimořádná a zplnomocněná velvyslankyně 

dále jen „nájemce") 

(pronajímatel a nájemce společně „smluvní strany") 

uzavírají podle § 1.746 odst. 2 zákona č. 89/201.2 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších 
předpisů tuto: 

Smlouvu o vypořádání závazků 

CI. I.
Popis skutkového stavu 

1.. Smluvní strany uzavřely dne 1..1..2022 Smlouvu o nájmu nemovité věci č. 66 085/5. 

2. Pronajímatel je povinným subjektem pro zveřejňování v registru smluv dle smlouvy
uvedené v ustanovení odst. 1.. tohoto článku a má povinnost uzavřenou smlouvu zveřejmt
postupem podle zákona č. 340/201.5 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých
smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv, ve znění pozdějších předpisů.

3. V zájmu úpravy vzájemných práv a povinností vyplývajících z původně sjednané smlouvy,
s ohledem na skutečnost, že obě strany jednaly s vědomím závaznosti uzavřené smlouvy
a v souladu s jejím obsahem plnily, sjednávají smluvní strany tuto smlouvu o vypořádání
závazků ve znění, jak je dále uvedeno.

Čl. II. 
Práva a závazky smluvních stran 

1.. Smluvní strany tímto ujednáním vzájemně stvrzují, že obsah vzájemných práv a povinností, 
který touto smlouvou sjednávají, je zcela a beze zbytku vyjádřen textem původně sjednané 
smlouvy, která tvoří pro tyto účely přílohu této smlouvy o vypořádání závazků. Lhůty se 
rovněž řídí původně sjednanou smlouvou a počítají se od uplynutí 31. dnů od data jejího 
uzavření. 
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2. Smluvrn strany prohlašují, že veškerá vzájemně poskytnutá plněrn na základě původně 
sjednané smlouvy považuji za plněni dle této smlouvy a že v souvislosti se V2:ájemně 
poskytnutým plněním nebudou V2:ájemně V2:nášet vůči druhé smluvní straně nároky z titulu 
bezdůvodného obohacení. 

3. Smluvní strany prohlašují, že veškerá budoucí plnění z této smlouvy, která mají být od 
okamžiku jejího uveřejnění v registru smluv plněna v souladu s obsahem vzájemných 
závazků. vyjádfených v příloze této smlouvy, budou splněna podle sjednaných podmínek. 

4. Smluvní strana, která je povinným subjektem pro zveřejňovám v registru smluv dle 
smlouvy uvedené v čl. I. odst. 1.. této smlouvy, se tímto zavazuje druhé smluvní straně 
k neprodlenému zveřejnění této smlouvy a její kompletní přílohy v registru smluv v souladu 
s ustanovením§ s zákona o registru smluv. 

CI. m. 
Zé.věrečná ustanoveni 

1. Tato smlouva o vypořádání závazků nabývá účinnosti dnem uveřejněni v registru smluv. 

2. Tato smlouva o vypořádáni závazků. je vyhotovena ve dvou stejnopisech v jazyce českém 
a dvou stejnopisech v jazyce anglickém. Pronajímatel i nájemce obdrží každý od každé 
jazykové verze po jednom stejnopise smlouvy. Drobné rozdíly překladu budou 
interpretovány tak, aby byl dán správný smysl celkovému úmyslu smluvních stran. 
V případě kolize mezi českým a anglickým zněmm bude určující znění české. 

V Praze dne: V Praze dne: ~o/ /:/,ť,, .I ~ZL 

Za pronajímatele: 

Součást( této smlouvy je tato příloha: 
- Smlouva o nájmu nemovité věci č. 66 085/5 
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